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ZWIĘZŁE UZASADNIENIE 

Celem wniosku Komisji, przedłożonego po niespotykanych powodziach, które zeszłego lata 

zdewastowały ogromną część Pakistanu, jest rozszerzenie autonomicznych preferencji 

handlowych dla tego kraju na 75 rodzajów produktów, którymi Pakistan jest zainteresowany 

(przede wszystkim wyroby włókiennicze i odzież), co nastąpiłoby w postaci zwolnienia z 

należności celnych, z wyjątkiem jednego produktu (etanolu), co do którego zastosowanie 

miałby kontyngent taryfowy.  

Proponowane działania należy przyjąć z zadowoleniem, gdyż stanowią one doskonały 

przykład synergii, jaką umożliwiło wejście w życie traktatu lizbońskiego. UE i jej państwa 

członkowskie udzieliły już Pakistanowi szczodrej pomocy humanitarnej, ale rozszerzenie 

preferencji handlowych dla tego kraju stanowi element większego pakietu środków, które 

mają pomóc w usuwaniu średnio- i długoterminowych skutków gospodarczych tej 

katastrofalnej powodzi. Zadbanie o uzdrowienie sytuacji w Pakistanie i trwały rozwój tego 

kraju w przyszłości to cele niezwykle ważne nie tylko z punktu widzenia jego obywateli, lecz 

również ze względu na bezpieczeństwo i stabilność w regionie. UE jest bez wątpienia 

zainteresowana stabilnym i bogatym Pakistanem, który nie popada w ekstremizm ani 

fundamentalizm. 

Choć jednak autonomiczne preferencje handlowe dla Pakistanu miałyby być rozszerzone na 

trzy lata, Komisja nie przeprowadziła pełnej oceny skutków proponowanych środków przed 

przyjęciem wniosku w sprawie rozporządzenia. Wobec tego okres obowiązywania koncesji 

handlowych należałoby ograniczyć do dwóch lat i uzależnić przedłużenie okresu 

obowiązywania tych preferencji o kolejny rok od przeprowadzenia przez Komisję pełnej 

oceny skutków. Ocena powinna obejmować nie tylko skutki podjętych środków w 

odniesieniu do handlu i produkcji w UE, lecz również rzeczywisty wpływ na sytuację 

ludności i zasoby fiskalne Pakistanu, zwłaszcza w kwestii jego zobowiązań dotyczących 

poprawy skuteczności systemu podatkowego. 

Ponadto należy zauważyć, że wniosek Komisji nie nakłada na Pakistan żadnych obowiązków 

w dziedzinie praw człowieka i praw socjalnych, co miałoby miejsce, gdyby kraj ten otrzymał 

status GSP+ przewidujący szczególne rozwiązania motywacyjne dotyczące zrównoważonego 

rozwoju i dobrych rządów.  

Choć można by utrzymywać, że ze względu na szczególne okoliczności, które doprowadziły 

do podjęcia decyzji o przyznaniu Pakistanowi autonomicznych preferencji handlowych, 

proponowane środki nie ustanowią wiążącego precedensu, to jednak wyjaśnienie takie nie jest 

w zupełności przekonujące.  

W rzeczy samej nie można wykluczyć, że po decyzji o przyznaniu dotkniętemu powodzią 

Pakistanowi autonomicznych preferencji handlowych mogą się pojawić w przyszłości inne 

podobne inicjatywy. Ponadto istnieje ryzyko, że przyjęcie autonomicznych preferencji 

handlowych bez warunków w zakresie praw człowieka w rzeczywistości osłabi obecny 

system unijnych preferencji, który opiera się na poszanowaniu pewnych podstawowych praw 

i wartości.  

Na płaszczyźnie nieco ogólniejszej w art. 207 traktatu lizbońskiego zapisano, że politykę 

handlową UE należy realizować w kontekście zasad i celów jej działań zewnętrznych. 

Zgodnie z art. 21 ust. 2 tego traktatu konsolidacja i wspieranie demokracji, praworządność i 

prawa człowieka odgrywają ważną rolę jako cele UE. 
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Sytuacja w zakresie praw człowieka w Pakistanie musi być wobec tego brana pod uwagę w 

proponowanym rozporządzeniu. Poważne jej pogorszenie się mogłoby więc stanowić powód 

do wycofania się z preferencji handlowych przyznanych Pakistanowi.  

Ostatnia kwestia dotyczy ścisłego i rzetelnego przestrzegania odpowiednich przepisów w 

zakresie pochodzenia produktów, aby korzyści handlowe czerpali jedynie ci, do których 

środki te są kierowane z myślą o rzeczywistej naprawie gospodarczej Pakistanu, przy czym 

jednocześnie należy unikać niesprawiedliwych warunków w stosunku do krajów 

wytwarzających podobne produkty, zwłaszcza krajów z tego regionu korzystających z 

pomocy GSP+ oraz państw sąsiadujących z UE od południa. 

 

POPRAWKI 

Komisja Spraw Zagranicznych zwraca się do Komisji Handlu Międzynarodowego, jako do 

komisji przedmiotowo właściwej, o naniesienie w swoim sprawozdaniu następujących 

poprawek: 

Poprawka  1 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Punkt 1 preambuły  

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(1) Stosunki między Unią Europejską a 

Islamską Republiką Pakistanu (zwaną dalej 

„Pakistanem”) opierają się na umowie o 

współpracy, która weszła w życie dnia 1 

września 2004 r. Jednym z jej głównych 

celów jest zabezpieczenie warunków 

wzrostu i rozwoju handlu między stronami 

i jego promowanie. 

(1) Stosunki między Unią Europejską a 

Islamską Republiką Pakistanu (zwaną dalej 

„Pakistanem”) opierają się na umowie o 

współpracy, która weszła w życie dnia 1 

września 2004 r. Jednym z jej głównych 

celów jest zabezpieczenie warunków 

wzrostu i rozwoju handlu między stronami 

i jego promowanie. Przestrzeganie praw 

człowieka, w tym podstawowych praw 

pracowniczych, jak i zasad demokracji jest 

również istotnym elementem tej umowy. 

 

 

Poprawka  2 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Punkt 4 preambuły  

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(4) Ważne będzie stosowanie wszelkich (4) Ważne będzie stosowanie wszelkich 
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dostępnych środków w celu wsparcia 

naprawy gospodarczej Pakistanu po tej 

sytuacji nadzwyczajnej oraz jego 

przyszłego rozwoju. 

dostępnych środków w celu wsparcia 

naprawy gospodarczej Pakistanu po tej 

sytuacji nadzwyczajnej oraz jego 

przyszłego rozwoju, zapewniając 

jednocześnie zachowanie konsekwencji i 

spójności na wszystkich szczeblach z 

zamiarem opracowania zrównoważonej 

długoterminowej strategii. 

 

 

Poprawka  3 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Punkt 7 preambuły 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(7) W związku z tym właściwe jest objęcie 

Pakistanu autonomicznymi preferencjami 

handlowymi poprzez zawieszenie na 

ograniczony okres wszystkich taryf w 

odniesieniu do niektórych produktów, 

których wywóz ma szczególne znaczenie 

dla Pakistanu. Zapewnienie tych 

preferencji handlowych nie wywoła 

żadnych znaczących negatywnych skutków 

na rynku wewnętrznym Unii i nie wpłynie 

negatywnie na najsłabiej rozwinięte kraje 

członkowskie Światowej Organizacji 

Handlu (WTO). 

(7) W związku z tym właściwe jest objęcie 

Pakistanu autonomicznymi preferencjami 

handlowymi poprzez zawieszenie na 

ograniczony okres wszystkich taryf w 

odniesieniu do niektórych produktów, 

których wywóz ma szczególne znaczenie 

dla Pakistanu, pod warunkiem że 

zapewnienie tych preferencji handlowych 

nie wywołuje żadnych znaczących 

negatywnych skutków na rynku 

wewnętrznym Unii ani nie wpływa 

negatywnie na najsłabiej rozwinięte kraje 

członkowskie Światowej Organizacji 

Handlu (WTO). 

 

Poprawka  4 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Punkt 9 preambuły  

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(9) Uprawnienie do korzystania z 

autonomicznych preferencji handlowych 

uwarunkowane jest przestrzeganiem przez 

Pakistan odpowiednich reguł pochodzenia 

produktów i odnośnych procedur oraz 

zaangażowaniem w skuteczną współpracę 

administracyjną z Unią w celu 

(9) Uprawnienie do korzystania z 

autonomicznych preferencji handlowych 

uwarunkowane jest przestrzeganiem przez 

Pakistan odpowiednich reguł pochodzenia 

produktów i odnośnych procedur oraz 

zaangażowaniem w skuteczną współpracę 

administracyjną z Unią w celu 
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zapobiegania wszelkiemu ryzyku nadużyć. 

Poważne i systematyczne naruszenia 

warunków, których spełnienie uprawnia do 

korzystania z uzgodnień preferencyjnych, 

nadużycia lub niepodejmowanie 

współpracy administracyjnej w zakresie 

weryfikacji pochodzenia towarów powinny 

stanowić przesłanki czasowego 

zawieszenia preferencji. W związku z tym 

należy zezwolić Komisji na przyjęcie w 

razie potrzeby takich czasowych środków. 

zapobiegania wszelkiemu ryzyku nadużyć. 

Poważne i systematyczne naruszenia 

warunków, których spełnienie uprawnia do 

korzystania z uzgodnień preferencyjnych, 

nadużycia lub niepodejmowanie 

współpracy administracyjnej w zakresie 

weryfikacji pochodzenia towarów lub 

poważne pogorszenie się sytuacji w 

zakresie przestrzegania podstawowych 

zasad demokracji i praw człowieka 

w Pakistanie, w tym podstawowych praw 

pracowniczych, powinny stanowić 

przesłanki czasowego zawieszenia 

preferencji. W związku z tym należy 

zezwolić Komisji na przyjęcie w razie 

potrzeby takich czasowych środków. 

 

 

Poprawka  5 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Punkt 13 preambuły 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(13) W celu zapewnienia 

natychmiastowego i trwałego wpływu na 

ożywienie gospodarcze Pakistanu w 

okresie po powodziach zaleca się 

ograniczenie trwania preferencji 

handlowych do dnia 31 grudnia 2013 r.  

(13) W celu zapewnienia 

natychmiastowego i trwałego wpływu na 

ożywienie gospodarcze Pakistanu w 

okresie po powodziach zaleca się, aby 

obowiązywanie preferencji handlowych nie 

dłużej niż do dnia 31 grudnia 2013 r. było 

uwarunkowane oceną ich rzeczywistych 

skutków dla ludności Pakistanu i oceną 

stopnia realizacji reform politycznych 

niezbędnych do tego, aby odpowiednie 

gałęzie przemysłu skutecznie przyczyniły 

się do poprawy sytuacji w zakresie 

zasobów fiskalnych.  

 

Poprawka  6 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 2  
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

Uprawnienie do korzystania z uzgodnień 

wprowadzonych art. 1 podlega spełnieniu 

następujących warunków: 

1. Uprawnienie do korzystania z uzgodnień 

wprowadzonych art. 1 podlega spełnieniu 

następujących warunków: 

(a) przestrzegania reguł pochodzenia 

produktów i odnośnych procedur 

przewidzianych w tytule IV rozdział 2 

sekcja 1 podsekcje 1 i 2 rozporządzenia 

(EWG) nr 2454/93. Jeżeli chodzi o 

kumulację pochodzenia do celów 

określenia pochodzenia towarów objętych 

uzgodnieniami wprowadzonymi art. 1, 

zezwala się jednak tylko na kumulację z 

materiałami pochodzącymi z UE. Nie 

zezwala się na kumulację regionalną ani na 

inne rodzaje kumulacji z wyjątkiem 

kumulacji z materiałami pochodzącymi z 

UE; 

a) przestrzegania reguł pochodzenia 

produktów i odnośnych procedur 

przewidzianych w tytule IV rozdział 2 

sekcja 1 podsekcje 1 i 2 rozporządzenia 

(EWG) nr 2454/93. Jeżeli chodzi o 

kumulację pochodzenia do celów 

określenia pochodzenia towarów objętych 

uzgodnieniami wprowadzonymi art. 1, 

zezwala się jednak tylko na kumulację z 

materiałami pochodzącymi z UE. Nie 

zezwala się na kumulację regionalną ani na 

inne rodzaje kumulacji z wyjątkiem 

kumulacji z materiałami pochodzącymi z 

UE; 

(b) postępowania zgodnie z metodami 

współpracy administracyjnej 

przewidzianymi w tytule IV rozdział 2, 

sekcja 1, podsekcja 3 rozporządzenia 

(EWG) nr 2454/93; 

b) postępowania zgodnie z metodami 

współpracy administracyjnej 

przewidzianymi w tytule IV rozdział 2, 

sekcja 1, podsekcja 3 rozporządzenia 

(EWG) nr 2454/93; 

(c) umieszczenia w świadectwach 

pochodzenia na formularzu A wydanych 

przez właściwe organy Pakistanu zgodnie z 

niniejszym rozporządzeniem następującego 

wpisu w polu 4 „Środek autonomiczny – 

rozporządzenie (UE) nr…/2010”. 

c) umieszczenia w świadectwach 

pochodzenia na formularzu A wydanych 

przez właściwe organy Pakistanu zgodnie z 

niniejszym rozporządzeniem następującego 

wpisu w polu 4 „Środek autonomiczny – 

rozporządzenie (UE) nr…/2010”. 

 
2. Nie naruszając warunków określonych 

w ust. 1, prawo do korzystania 

z uzgodnień preferencyjnych 

wprowadzonych na mocy art. 1 uzależnia 

się od przestrzegania przez Pakistan praw 

człowieka, w tym podstawowych praw 

pracowniczych, a także podstawowych 

zasad demokracji. 

 

Poprawka  7 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 9 – ustęp 1 – wprowadzenie  
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

1. Jeżeli Komisja stwierdza, że istnieją 

wystarczające dowody niedopełnienia 

warunków określonych w art. 2, może 

podjąć środki w celu zawieszenia 

wszystkich lub części uzgodnień 

preferencyjnych przewidzianych w 

niniejszym rozporządzeniu na okres 

nieprzekraczający sześciu miesięcy, pod 

warunkiem że wcześniej: 

1. Jeżeli Komisja stwierdza, że istnieją 

wystarczające dowody niedopełnienia 

warunków określonych w art. 2, w tym 

dowody istnienia dumpingu socjalnego 

lub jeżeli w Pakistanie doszło do 

poważnego pogorszenia się sytuacji 

w zakresie demokracji i praw człowieka, 
może podjąć środki w celu zawieszenia 

wszystkich lub części uzgodnień 

preferencyjnych przewidzianych w 

niniejszym rozporządzeniu na okres 

nieprzekraczający sześciu miesięcy, pod 

warunkiem że wcześniej: 

 

Poprawka  8 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 10 – ustęp 4 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

4. Niniejsze rozporządzenie stosuje się do 

dnia 31 grudnia 2013 r. 

4. Niniejsze rozporządzenie stosuje się do 

dnia 31 grudnia 2012 r. 

 
Nie później niż 18 miesięcy po wejściu w 

życie niniejszego rozporządzenia Komisja 

dokonuje pełnej oceny jego skutków w 

odniesieniu do handlu produktami, 

których ono dotyczy, oraz ich wytwarzania 

w UE, a także oceny wpływu preferencji 

handlowych na gospodarkę, sytuację 

ludności i zasoby fiskalne Pakistanu, 

przedkładając następnie Parlamentowi 

Europejskiemu i Radzie stosowne 

sprawozdanie. Na podstawie tego 

sprawozdania Parlament Europejski i 

Rada mogą przedłużyć okres stosowania 

niniejszego rozporządzenia do dnia 31 

grudnia 2013 r. 
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